76

CHAPTER V

DISCUSSION

It contains the explanation of the data analysis based on research problems.

A. Discussion 

After analyzing some Javanese expression on chapter IV, the writer would like to discuss those data specifically. This discussion is based on the problems of the research problems.

Referring to the functions of language as a tool of communication and sending a message, the writer must pay attention on something related to the language of utterances to get the target and the intention purposed. So that, the meaning of utterances used in expressing certain expressions of joke, teasing allusion and anger are important to be considered especially the meaning aimed by the speakers, since the speakers usually has certain style, diction or aim intended. By this case, the speakers (priyayi and non- priyayi) must have certain ways of performing, characteristics language of Javanese expressions used in certain expression.

The utterances used by the speakers in presenting the expression are the utterances which usually happened and used in daily communication. These kinds of utterances are used to reach their main intention involving their persuading or convincing interlocutors about the certain expressions. So that, these utterances are actually as what the speaker intends to do by uttering these sentences. In performing their main expressions, they sometimes use and do not use the utterances, which are stated directly.

Moreover, supporting the visualization of the quality, the effectiveness process of those performs the speakers’ Javanese expressions. In other word, the speakers tell their experiences about certain expressions. These are some examples of expressions performed by priyayi and non- priyayi.

1. The Javanese Expression of Joke
The utterances “Walah- walah, nyatune pitulikur yo… (Laughing). Sing penting usaha, contone, anake mbah Tawijan kuwi kabeh pitulikur. Yo sakjane ora mik entak- entuk ae… (Laughing), kerjane sregep tenan (see on page 51). Iyo mesti mosok kawin karo wedus? (Laughing). Loro; ojo sampek golek bojo sing loro- loronen, kan ora iso nyambut gawe. Arep mangan opo? Mosok anak- bojone mangan watu… (Laughing), (see on page 54). And Secara anu… awakmu nguripi fakir miskin lan anak- anak terlantar… (Laughing), (see on page 57)”.

This utterance has been performed by priyayi and non-priyayi. This utterance describes that both priyayi and non- priyayi have the same age used ngoko Javanese speech level to communicate each other. So, they commonly use ngoko in expressing of joke.
2. The Expression of Teasing Allusion
The utterances “Inggih warga iki isine yo mik curiga, ora percoyo karo perangkat desa, (see on page 59). Awakmu ojo gelo yo! (see on page 60). And Wis awan kilo kok ungker ae. Kono subuhan karo bal- balan, (see on page 62)”. 
This utterances has performed by priyayi and non- priyayi. These utterances describes that priyayi used madya Javanese speech level to communicate each other and used ngoko to communicate with non- priyayi. Non- priyayi used ngoko Javanese speech level to communicate each other. So, they commonly uses ngoko and madya in expressing teasing allusion.

3. The Javanese Expression of Anger 
These utterances “Sampean cukup ngurusi cowek ae ngertine, (see on page 63). Mbolak- mbalik dikandani tekane jam setengah sewelas. Kok panggah takon ae, (see on page 65). Aku wis ngerti pak, ora usah kok culek- culekne mataku, (see on page 67)”. 
This utterance has been performed by priyayi and non- priyayi. Those utterances describe that priyayi used madya speech level  to communicate each other. Non- priyayi used rude ngoko Javanese speech level to communicate each other. So, they commonly use madya and rude ngoko in expressing teasing allusion.

These expressions performed by the speakers are intended to get or to reach their main idea on the certain expression that is to persuade or to convince interlocutors. To reach their intention of expressions, the speakers should choose the most suitable way to perform their utterance of Javanese expressions. In presenting these utterances of Javanese expression, the speakers mostly use literal, non- literal, direct and indirect expression based on the main of utterances. So, the speakers have to concern on the way of performance Javanese expressions of joke, teasing allusion, and anger intended.

The literal Javanese expression is performed by the speakers and it basically explains the main of expressions. Then the non-literal Javanese expression is performed when the speaker has certain target. It is done to avoid misunderstanding in accepting the main utterances. Usually the utterance that is presented non- literally is the utterance or expression directed to inside meaning of the utterance.

Then, the direct expression is performed when the speakers have explained or presented the meaning of what the speakers intends is the same as what they means. The following one is the indirect expression. When the speakers perform certain Javanese expressions, they have the other intended expressions. 
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